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H Ol—l DAY SONGS GEULA GILL masters a vast repertoire of
child ’ ngs; her llecti i bi
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I remember when I was teaching in Israel

11 the books I used didn't hel to
There is in Israel much activity in the a{qd @ Il St =k =5
ati ts f hilo - ¢ 1 and find a new and interesting song to teach

SN amc aen BRETEY. L piaye the children, I came to Geula and she al-

music created by almost every serious artist,
and mainly by those who are educators as well wi3S knew, some,mone #ongs that wers
: never published, that belonged to an old

This is why there are thousands and ¥ z :
. - : tradition or to an ethnic group, or just a
thousands of childrens' songs which describe ] ) .
simple, nice children's song that was

natu e in all seasons, tell stories, teach good exactly what I was looking for
habits, celebrate holidays, etc. ;

Jewish holidays in Israel have more than
the traditional meaning because they have been
reshaped and reintegrated to their natural
environment.

Sukkot is really the holiday of the last
harvest of the year, and the pageantry that
accompanies the celebration is very much
connected with this fact.

Tu-Bishvat became the national day of tree-
planting, and a tremendous number of trees are
planted all over the country on this day.

She remembers songs that she learned as

a little child in kindergarten, when she
used to be the soloist on all holidays,

or at home where all her family used

to like to hear little Geula, standing on a
chair, singing old and new tunes; or in
grammar school where her music teacher
(now one of the most prominent composers
in Israel) used to call upon her to illustrate
before the class how the songs should be

Purim is one of the merriest and most e
frolicsome of carnivals. Later, after finishing service in the
Passover -- a combination of the freedom- Israeli army, Geula graduated from the
celebrtition, the start of spring, and the be- teachers seminary and became a
ginning of the harvest; the celebration includes kindergarten teacher in one of the
the traditional Seder with the reading and chanting kibutzim (agricultural settlement).

of the Hagada but consists also of a big pageant in
the fields, where at the sound of trumpets and
with songs of joy, the reapers start their work.

Shavuot -- the holiday of the first fruits. The
gifts that used to be brought to theoold temple in
Jerusalem are now brought to the Jewish National
Fund, which uses them for the redemption of new
land for agricultural purposes.

But Geula's call for the stage (she started
appearing while in the army) was stronger,
and she started on an extended tour of

the U.S.A., Canada and South America.

She has appeared in the Jast three years as
soloist and with the Oranim-Tzabar Group, on
the stage, in night-clubs, on radio and tele-

We chose the songs for this album as a cross’- vision, She hag algo'made'a fumber 'of
section of the most pf)pular and belovet.:l childrens records, including Israeli Dances (Folkways
songs which are traditional for the holidays. FW6935) and Yemenite Folk Folk_S-o-n-g_s (Folkways

In some cases we have tried to show different FW8735).

aspects of the same holiday. For instance:

DOV SELTZER is known in Israel and abroad
as a composer, arranger, conductor and mu-
sician with a deep interest in education.

The Passover Song of the Exodus and the
songs of the chestnuts game, which is
played by children in the same season.

He taught music in elementary and high schools
in Israel and found that teaching needs at least
as much inventiveness and imagination as
composing.

Tu-Bigshvat: The budding of the almond
tree and the march of the planters.

Chanuka: The making of pancakes (latkes)

and the lighting of candles, etc. : )
In constant contact with children and close to

the celebrations and festivals in school and
nursery, Dov wrote a number of songs for
these special occasions. Many of the lyrics
for these songs were written by Geula Gill.

We have also tried to represent most of the
holidays that children have special interest in,
and to show the influence of tradition on songs
as well as the influence of nature and modern
life on them.

- Dov Seltzer His latest appointment in the educational
field is a teaching position at the Mannes
Accompaniment: College of Music in New York City.
Anita Sheer - Guitar Dov also went on tour with Geula Gill and
Gideon Schwartz - Recorders (chalilit) the Oranim-Tzabar Group and did the mu-
Michael Kagan - Oriental drums and percussion sical arrangements, some of the composing,

Dov Seltzer - Accordion (courtesy Cortesano Instrument Co.) | and the conducting for all of Guela's records.




Guide to pronunciation h o as in Mohammed, E'oumus

Most of the letters can be pronounced as in english. kh - as in Scottish night, Dutch Haag, German
Remarks: - Baﬂ, Castillian-spanish iose
: ah o Giak o - more like all than like go
- lled
eh -  as in french ballet 1 -
¢ -  short "uh" sound as in beginning Y SV SEIIE
al 3190 In words of more than one SYLlable, the CApitalized
g - WaYS SSARAS SYLlable reCIEVES the main accentuAtion.
. SavalSHAL BRglish b ] The hyphen stands for the glottal stop as in co-operate.
" niun v rosh hahshahNAH
maly mw shahNAH oVEHret bah-AH shahNAH
3.1 year has passed, mz ; z;‘ *: hehYEE 1étif-EHret hehYEE b¢rooKHAH
€ new year 1s coming. 2 i
Be, oh, be a year of glory, 13173 *3 bahr¢ KHEE admahTEHnoo kol REHgev véHAR
be a blessed year. CEARE Y harBEE y¢vooLEHnoo b¢SHEHfah mahTAR
; shahNAH ...
Bless our soil, 1 0 g e e
its furrows, its hills. ”'7:;; '3;'; bahr4KHEE vésamKHEE nah bahNOT oovahNEEM
Make.ou? cIo P, plentlful', y rov Osher parSEE nah shahLLOM lah-ovDEEM
by bringing us much rain. shahNAH ...

A year has ... ces.NI21Y MID
R *nDwl M2
D*331 n1ia
R) *DIB IR 17
.0%T721y% orw

Bless our sons and daughters,
let them be happy and gay.
Spread out happiness for all
and let the workers work in peace.

A year has’...
. ome AT R AIY

Lyrics: Geula Gill YT ArisavYI0"
Music : Dov Seltzer bel a%IR2  :D*2°D
SIMCHATH THORAH k% Ay smctaip T N DM

%s2 a%IRa  :p%eD
A day of light,
a feast so bright,

that's how we spend 1oy am

Simchat Thorah s AIIR DI
’ anm 1ar

Sing a'song, boys and girls, v 7N DRLY

sing and dance together.

Aday of ... nIla 0%33 1w 1w

LN12IMDA R OIRR IS

Come, join hands, in a large
circle, all of you.
A day of ...

cesalt¥2y AN

T%a 3 a15%m

Turn around in merry rounds, LTNR 2171 22yp?

and sing with me in chorus:
o seee 1%?y M

n 3

”A day of light, mPnva 13210
afeast so bright, .%2apDa 131

that's how we spend

"Simchat Thorah." oses 18 2950N

Lyrics: Geula Gill
Music : Dov Seltzer

Photo by David Gahr
2

seemHAHT toRAH

hahg ahLEEZ v¢YOM oRAH
ZEhoo hahg seemHAHT toRAH

SHEEroo sheer bahNEEM bahNOT

YAhahd ts¢-OO nah bimhoLOT
hag ahLEEZ etc...

neetlahKEHdah yahd b¢ YAHD
l¢ma-ahGAL gahDOL ehHAHD
hahg ahLEEZ etc...

sové¢VOO béts¢hahLAH
rahn¢ NOO b¢ mahk-hehLAH
hahg ahLEEZ etc...




HARVEST'S END Y

DI 1517,

Harvest feast, harvest feast,

give us more of it and more.

In the field, in the valley

the reapers work is done;

now with the coming of autumn we celebrate

hahg ahSEEF

.2 :pe%'p T DR AN
D1 51 SN aAD
,5°DR Am ,J°DR 2N

«g%DI 1 137 i3

933 SRAB aOTwa

the bringing in of the crop with merry songs. 9T°%%¥p 7°'%a q'?.'l 123

A year of peace, of fruitful rain
we wish the farmer, the vintner.
Under the green leaves

1nDa R3I DY anyl
L7%w3 2023 fOR AN

harvest's end we celebrate. 29821 2a1°%

qvb niwy DIty e
Lyrics: Sara Levy D* 75’? p1t jtar
Music : M. Rappaport LITD) 223 H[YOR AN
PANCAKES prYRa l.n iptheD T MNP

Flour, flour from the sack

and oil from the jug.

It's Chanuka today, the lovely holiday.
Let's make pancakes for the feast.

Add an egg now from the basket,
some sugar, and the work is done.
Come to the table all,

pancakes we shall eat.

Now that we have finished eating
all the pancakes, say, what else
is left for us to do?

Just to dance, to be gay and happy.

Sh. Bass
P. Grinshpon

Lyrics:
Music :

MY FATHER LIT THE CANDLES

My father has lit the candles-for me,
the ""Shamash'' served him as a torch.
Don't you know why?

Because it's chanuka

My mother has made me a pancake to eat,
a pancake sizzling hot and sweet.

Don't you ...

My uncle has bought me a spinning top,
it's cast of molten lead. '

Don't you ...

Traditional Melody

THE ALMOND TREE

In the garden joy breaks out;
the almond tree has blossomed.

The almond tree is beautiful
and yields good almonds too,
good almonds for me.

Lyrics:
Music :

L. Rosenzweig
Dov Seltzer
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hahg ahSEEF hahg ahSEEF

kehn yeerBEH v¢ KHEHN yoSEEF
bahsahDEH bahGYE bahNEER

kvar hahLAHF bahTSEER kahTSEER
v¢-ahTAH im bo hasTAHV

hahg ahSEEF b¢GEEL nahSHEER
lahyoGEHV véla-eeKAR

shnaht shahLOM coshNAHT mahTAR
0oVAYN YEHrek heh-ahLEEM

hahg ahSEEF bé¢geel nimHAR

1¢veeVOT

pwa |°D npp ,RDP
131 |*D jbw , bR
,D1%a as1inm
.LAn% niasa% 2a%3 aan
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KEMmah KEMmah meen hahSSAHK

SHE Mmen SHE Mmen meen hahKAHD
HahnooKAH hahYOM hahg yahFEH neh¢ MAHD
HAHvah nélahBEHV l¢veeVOT lahHAHG
Lala...

od nosSEEF bayTSAH meesSAL
od sooKAR dahk véhahsSAL
BO-00 lashoolHAN

1¢veeVOT noKHAHL

Lada e

k¢ VAR ahKHALnoo l¢veeVOT
mah noTAR od lah-ahSOT
liss MOah véleerKOD

Lala ...

ahVEE hidLEEK

ahVEE hidLEEK nehROT lee
v¢shahMAHSH lo ahvooKAH
yod-EEM ahTEM 1ikhVOD mah
1likhVOD hahanooKAH

lee ee MEE nahtNAH l¢veeVAH
HahMAH oomé¢tooKAH
yod-EEM ...

lee doDEE kah NAH s¢veeVON
meh-oFEHret yé¢tsooKAH

f1a%a0 mIpasaT
<APIX® PIBIYD 12°2D
a0 T1a3% por oeyTIre

yod-EEM

SHAYIRT 11999

hashékehdeeYAH

hasseemHAH bahGAHN rahBAH
hash¢kehdee YAH hahYOM parHAH
hashékehdee YAH

méleh-AH rahv hehn

shé¢kehDEEM toVEEM lee titTEHN




TREEPLANTERS' SONG

Look how the planters march;

a spade in their hand,

a song in their heart.

From town and from village,

from valley and hill

on the fifteenth day of Shvat.

""Planters, planters, why have you come?"
""We have come here to plant our trees

*on the fifteenth day of Shvat."

Lyrics:
Music :

Y. Sheinberg
Y. Admon

BASDI 2 DT
JIDIR Lo

THE ROSE OF JACOB

The rose of Jacob

rejoices in its glory,

seeing Mordechai being honoured
in the sky-blue robes.

Their shouts of joy will last for ever,
and bring new hope to every generation.
""Blessed be the jew Mordechai."

Lyrics: Traditional
Music : Y. Admon
COSTUMES

A beard hangs right down to my knees,
and two feet long my mustache is.

Is there a costume anywhere

that can at all with mine compare

in fun and gaiety?

My teeth are like a lion's fangs,
horns like a ram's adorn my head.
Is there a costume ...

In front of me - a braid with ribbons,

and from behind - a fancy tail.
Is there a costume ...

THE SABBATH-BRIDE

"Go, my friend, to greet the bride."
Let us welcome the Sabbath.
May it be a peaceful and blessed Sabbath.

Traditional
M. Zeira

Lyrics:
Music :

CHESTNUT-GAME

Let us play a game of chestnuts:
Pessach has arrived.

Is it "odd" or is it "even"?
Come and try to guess.

If you guessed the answer true,

my chestnuts will be yours,

but if you failed and guessed all wrong,
you'll have to give some nuts to me.

Music: Dov Seltzer
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sheer hashotLEEM

kakh holKHEEM hashotLEEM

ron balLEHV v¢-EHT bahYAHD
meen ha-EER ocoMEEN hakk¢ FAR
meen hah-EHmek meen haHAR

b¢ TOO bishVAHT

LAHmah bah-ahTEM hashotLEEM
BAHnoo HEHnah vénishTOL

bé¢ TOO bishVAHT

shoSHAHnaht yah-ahKOV

i G B

shoSHAHnaht yah-ahKOV tsahahLAH vé¢sahmehHAH

apy* niwviw
LOnDYY TPax
DnIRI2

nx¥1? ansa onyiwn
2171 717 233 omipn
«*T1a% 37D 173

10D

beer-oTAHM YAHhahd t¢ KHEHlet mord¢ KHYE
tshoo-ahTAHM hahy¢ TAH laNAHtsah
teekvahTAHM b¢ KHOL dor vahDOR
bahROOKH mord¢ KHYE hayé¢hooDEE

mahsehKHAH

+DYSAX. T Y TRy ph
.O"NDR 2 7198 DBW

nb1Iy wea
720D *JIRD

anpel
«iIm an

2% Y3y 2 DY
p%0T %1ap 2 pYIp

eesN2TIX WA
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B0 Dy DX
.NIRBN 237

"eeeesN2TIX 20

A710DT JUD :Dv?R T CYTIT 9P

zahKAHN yoREHD lee ahd beerKAHyeem

sahFAHM ahROKH lee ahmahTAHveem
hahYEHSH tsoHELlet coss¢mehHAH
kahMOnee mahsehKHAH

sheeNAHyeem lee sheeNAY halLLAHyish
kar NAHyeem lee karNAY hatTAHyish
hahYEHSH ...

mellfahNYE tsahMAH in SEHret

meh-ahhoRYE zahNAHYV tif-EHret
hahYEHSH ...

1¢KHAK doDEE

RI'Yr LD :MIVAID

»120 ARIpY Tt asb
,123p) nav *1®
o' nav

< PranY

b 2 S R (LT

= spigpli]

1¢KHAH doDEE likRAHT kahLAH
p¢NAY shahBAHT nékahb¢ LAH
shahBAHT shahLLOM ocom¢voRAKH

bé¢-¢goZEEM

ApRwl DYT1ARa
«R31 NDBI AN
BID IR 217

bé¢-¢goZEEM néssahHEHkah
hahg hapPEHssah bah

zoog o PEHret

NAHhehsh nah

«R) o) eem neeHASHtah oomahTSAHtah
nRxD1 gvfl OR ehgoZYE 14KHAH
mxnx'ﬂnv‘:; ';: lo neeHASHtah lo mahTSAHtah
: tehn lee meeshelKHAH
<170 %2 gn




EXODUS Lyrics: Levin Kipnis

From Egypt we have fled, so

D*I¥OD TIRY®

yahTSAHnoo meemitsRAHyeem

yahTSAHnoo meemitsRAHyeem nahREEmah nehss

hoist the flag of freedom. D'IXDD JIRY® hadROR
On quick and rapid feet 91977 D) AD*7) nahhPOZ neeSAH ragLAHyeem heesh ahd haBOker or
we'll go till dawn does break. p*%17 Ryl DRI nahREEmah nehss nahREE-ah nah
Hoist the flags, rejoice: we fled LTIR ApaT Iy wen yots-EEM ahNAHHnoo b¢ YAHD rahMAH
with spirits high. s¢-00 ayNAHyeem mitsRAHyeem shahm yeerDOF
Look, look over there, DJ D3 ap*M) neevKAH hahYAHM lishNAHyeem ahMAHD hahYAHM
Egyptians in pursuit! LRI AP mishTOF
The sea has split in two, 1IN)R DNRYS bahyahbahSHAH oVEHR hah-AHM v¢HAYL par-O
the ocean holds its tide. « 107 T3 tahVAH bahYAHM
On dry, firm land our people cross hahDEHrekh od nimSHEHkhet ahkh al nah neebahHEHL
and Pharao's armies drown. D)%y VRV IRV  LJISHEER mah kahl laLEHkhet 1¢-EHrets yissrah-EHL
Now still a long way we must go »9177*% DV D*IXD L hREEmah nehss nahREE-ah nah
but let's not be afraid. BYIY? D' PP} (L EEM ahNAHHnoo b4 YAHD rahMAM
With songs the marching is not hard «f1bYD DT DY
to our land of Israel. nownl 1y TITa
Hoist the flags, rejoice: we come with 2yd 231y awvasa 7711 g3 W 8
spirits high. R o ik e > B o R) aYs7) D) DI AR na%? %p ap 'wa
LOD7 T3 1IBIR DY LR PIRD
MY GARDEN'S FRUIT D3 .w :D*?'D T ‘J1 *71D pree gahNEE
From among my garden's fruit I have pree gahNEE heeNEH hehVEHtee
brought a gorgeous basketful. 15132 *9D Dy 3R RA  “ORAT AI7 ‘11 D m¢LO haTEHneh rav happé-EHR

«D%JINDAT D*IRDN

Crowned with garlands I came
1apdw 2y 1% Y031

bringing my very first crops

The shepherd from the village brings D*I1CTANE Aaan

with him to town a little lamb, S kA &

And as he walks he sings out loud: R
'

LEE lee lee lee lee lee lee
The farmer brings his orchard's fruit:

9RD 27 RIvd RYD
*n%ya a5 p*71da
ar 'nwmg ‘wR1Y

bikkooREEM po h¢-¢LEHtee
1¢roSHEE ahTARtee zehr

meen hakk¢ FAR moVEEL hah-EErhh
ben ro-EEM tahLEH oog¢DEE
v¢sheeRAH b¢KOL yahSHEErah

lee lee lee lee lee lee lee

ya 2%21p DO D
*Ta1 TPp DYIn ja
Tases 21pa mavwd

Figs and pomegranates. R )
In the basket on his shoulder A .)' 51 bah eeKAR im pree gah NEHhoo
a pair of pigeons gently coo. Tape e ® t¢-ehNEEM vdreemoNEE_M
oobahSAL lo al sheekh MEHhoo
Lyrics: S. Bass t¢h¢ MENnah zoog yoNEEM
BASKETS IB‘,K:;‘;S; I;?v:;;{;‘:lms D*3Dp %12 :psen T 11°20 salLAYnoo
2121712 $11%330
Baskets hoisted on our shoulders, sallLAYnoo ahl kétehFAYnoo
garlands crowning our heads, 13°end 2y 13° 20 rahSHAYnoo ahtooREEM :
from all far corners of the country ,D71DY 11WRY mikk¢ TSOT hah-AHrets BAHnoo
we've come to bring our early crop. 1IR3 PANT NDIXPD hehVEHnoo bikkooREEM
«.D*7122 123RaAA

From Yehudah, from the Shomron, ,J1anIwaY L, aT1atn meehooDAH véhashomRON
from the Emek and from the Galil. L% poyT 1B meen hah-EHmek v¢ hagalLEEL
Clear the road for us to pass. $312 AV 138 PAHnoo.DEHrekh LAHG00

It's harvest's first crop that we are carrying with us. .1J0OR D103 bikkooREEM ee TAHnoo

Beat, beat, beat the drums gina qa hakh hakh hakh bahTOF

and let the flutes resound. L2v9na %on halLEHL baKalLLEEL

SHEAVES OF GRAIN ADya b a)D T DINIPY  ehlooMOT

n1?1mpa 21031
LDIDTPR [IDRY 1?
amy am atwa L,an

L2°%p? D 1w

Children, dance and sing, be merry;
stack the ripened wheat in sheaves.

The sheaves are golden, wide is the field.
Sing in the field a song to harvest.

Melody: B. Omer

a%sa) prabe

y¢lahDEEM nahGEElah v¢nahSOV bimhoLOT

shibboLEEM hivSHEEloo n¢-¢SOF ahlooMOT

ahlooMOT shell zahHAV hasahDEH rahHAV

bassahDEH cobahNEER SHEEroo ZEHmer
lahkahTSEER

swan o*%1av
T W nipioR
9321 aTwa




